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Hughes, R. (2011). Teaching and Researching Speaking
Chapter 5 Approaches to Researching Speech({834 : p.123-139)

5.4 Examples of contrasting approaches in researching speaking
AREETIL, speech DWFFEDEZARNEZRTT20IZ, AT, BRI DWW EMIMIE, #RIC Xk 0 &R
Wz ternT %,

5.4.1 How methods and research questions are woven into a position paper: a study of first language

acquisition and prosody

Speer and Ito(2009) “Prosody in first language acquisition —acquiring intonation as a tool to
organize information in conversation” I, FAEICHERZ Y CTE -SiHEHGMEIC OV T, A
B2 EZ LT\ 5, ILEIC O 2T E 2@ LT, ATHECORME TiEZml, LS
EOMFEMOIR L | SHEOREIC OV THIM LTV D,

(Quote 5.5)ShVEIXFHEHEOIARE, FKafHIRICEBEZMHEH T2 L) Z EBXEFEOWIETRINTZ, #
O BB 2AENT, B A OB (prosodic phrasal grouping) &, A > bR —3 a VOEEMEDO 5
DRI 8 % o

AR ORI, FEFE~DOEE. FUG7R EREERITE TRE Sz, ShIRITRREAFEE D R
HNTWNDI=8, BV = A F v —72 &£ paralinguistic 72 &K LMIRT 2 0ER’SH S, IGHE
FEETCIE, A A QAR OFFEREDO G E RO 5%, 22T EERWTRIGZMEE L., MO,
T DOFEHIT 9, (Concept 5.2 &)

FERBERIAVER & | SR AYLER O BIFRTEIZ DUV T 1980 A0 B D FATHFZEIZ DU T, Speer and Ito 1,
RERTHY, Z A7 WHOVENE L FHEOFBMA R ZEORRMED, BHETH DL LB TND, F
HUIHFEOE Y2573 0 LU E 2BV CTEMFET 208, 27200 LRFEORBRMEZBE L T\ D
DTIF7e <, AN ORMBHEHROBEMENI N D, EOLIICEHBINDDNEENTITR,
BRANC X DA & Bk O IGIARGEIC 1, — %I 3~7 ik & %1512 T 7=, Ex) Tap/the frog
with the flower & . Tap the frog/ with the flower D>,

Speer and Ito DFw3CIX, B ITHERL S VT2 WFSE & BEERIU 705 & 2 B %2 SE5ET 5 72 O O 2RI
BZAEOOT T D,

JIg

\

5.4.2 A position paper on qualitative principles: clause, grammar and interaction

Thompson and Couper-Kuhlen (2005) “The clause as the locus of grammar and interaction” Tl
P DRFEICRB W THIENIC W D R SEERIREIL, SiTh D & ERT D,

FEEOEE, FEEVPHW LI E format’ L FFY, HASHEFICBWTHER My 7728185,
g DOXFEOIRD I turn-taking OH & O, KO STZRFOKD IR L, &9 3 H>DIEAD
BHERGEE DTN ESW 23R L, HAGE L 9558 &V 9 cross-linguistic 72 LHRIC LV | W
L E DIZFHEERH DNE L o> TWnDd, BT, HEETIE, BFIMIC L0 % OFEED a7 <
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THSDN, BARGETIEHME I L VAR 720, LML, BEOFEEIZ, HOoOFETENE I )
Z R TR OBEFHRIITHUER TH 5,

B SEEONT T, SREMAFEDNRE O ERERITME T 5 & ) A TIE7e <. FEEDIRIL & e THF
FAHEADE, HOITHO R RME RIS T D, EBRVHEICIE, SRR EED . & 2 Ff
DIFRZT 5,

B 5EOKD Y TR, 550 turn OFRERIRE, # K(Gncrement, 55D DOV IS HIZEHES
DIFMNA 259), turn OFFRAIREEGA . ITBWT, daid, AoRRCERZ T, G FE LI
Lo THMYRT W turn 1D L FEHT-HITHEN T 5

5.4.3 A qualitative ‘privileged insider’ approach
B Janne Morton (. ‘Genre and disciplinary competence: A case study of contextualization in an
academic speech genre’ (2009)(Z 3\ C, speech genre O EEEIZ DVWNTHMAIN) 72 71k E2 VT 5,
speech genre [3HF VAN SN TWRWSETH D, JSHEEFTIE, EICREFAIm £ 7=
EERBFAMIAEICERZ Y T b O 2O ER N A B D, Morton [ IREFHIFIELX L D,
B Morton | 2 DDOFFEDEEN T TSI D presentation b, ZEiDOHANS, EF L
TRIZXDT 5, SRIEETIER <, (%ﬁﬁfﬁ@?ﬁﬁfh%@) 7T ANE ORI EAZ BN T 5 2 &
IE, WIEICBWTH LWERETHD, 32D LYLIoT, & L-ULinb AE) 72 presentation %
BN, AT CTLERIELEMRTLIEEZONT LI, 2D L5, WEOFMEIZEES& presentation
DFEMAE DT 2 Z &3, BIWIEORA LD, GEOMKEL. FHOMRDL, i - IESFERIRHED
RHALDOH:T7 72 705 Facet /38T THAE I B, BRI ORI L 72D,

5.4.4 An experimental and control group approach with pre- and post-testing to investigate fluency

improvement

B NETOREITELRY BENTEGOHTEIZOWVTH TV L, Blake(2009) ‘Potential of text-based
internet chats for improving oral fluency in a second language’ T/, online ®F ¥ v F L — A%
FEINA T T A L COAFEOREERR ) AN LS D0 EMEE LT, SRELE O & B RE A O

O, RQ Oz HERIRE E LT\ 5, #slit & EBREEEZ 5 Z & T, pre-& post-test Dk
ROFETINTITIES L AEZEN, FHEOEVWEMRIRTE S, L) FEOHATH D,

B Blake |3 32 W TIREENTG S ICH 2 20 R A MEE L 7o, HHIFET online F#ETE T, Al
5 email CTHEZET 1 — Nv 7 25T, EBREEIL. online 73E T tutor 23 H I Z[RIKETIND - 72
fE& . online TIHZR S X HADEFEZ o7, Kk, chat-room 73, ﬁﬁﬁ@m%é b kL
7o 2OZ e, MEXBEETHRBAE—F 7 NMRA ETLEICEDNDD, 7T A AKX

DR THEN & XFETE D AEEITROENTND 729, chat “C“?E%I@ET%#EJH%E IAvE—=U%ES
TG SO D, LT T D,

5.4.5 Using a single-factor within-participant group experimental design to investigate oral
performance
B EMZED 2 SH OB E LT, James Wolf (2008) ‘The effects of backchannels on fluency in L2
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oral task production’ % %5 %, backchannels(B & F23, HfEAZ RTDIZH V5 #ES non-verbal

RINENC L DRI DINETEN A —F U JICH 2 D% | 558 OXEEN DRGE L7z, 1 ZK
(backchannel) DO#HERZE NRE D HTIEEZ AN TV,

A AGEE & 9535 D backchannel Ol DEWA A B —F 2 74 27 2B W TG SICHBEE 52 50

ZIRFEL, RO EFL ¥ EHEFEDO AL —F 0 VOGS ICEZ D ENPRE W E@HEZ LT, AX

N IL, OEA - OEALIANE 5 D backchannel The it S 03& £ 5 & HERI L 7=,

14 4 OO ARNFEHE DR, oG4 L, REE - D#HSNOM S @ backchannel, 9 72-3< D

7. backchannel 72 LD 3 DDORMFTIEEAZIT o7, R, KB, A8 - NEELSI S Thed

g S 23 m <, feedback 72 U723 & b il S MK o 7o,

Fm OV E LTI, L1 T backchannel DL 5723 L2 IZEFR L T2 EfEimftiT T\ a3, J &

T feedback IZ L VEEH L, BIELARLS oL WO RAFETELZ L TH D,

5.4.6 Using a video corpus approach to allows a multi-modal analysis

EOFE LT, A5 (multi-modal analysis) & 2807 %, Z O Tk, kx4 X DEHH)
St GEEL turn DX A 7| FEFEOR S 2 E) ZMWTAE—FHRIZHSORIT 5.

Clark and Krynch (2004)(%, FE&FORREHIEK ZHE LW EERIT, RE2Thd EFET L, £
BRI, ZIMENST T ABERE ., — ADBLTEE 2D 10 DL TETLVEED &0 ) NE,
IN—T VIR EPMHBIL TR ERD LR TE, JV—7 23R LinT&Ehel, 7=
3IF. FHERENETATHIER L. 2> THANLTD LW ) EiprEITo T2, Z—T71, 2
IL. interactive, 7 /L —7 3 (% non-interactive & L7-, model Z{ERKIZ o T2, # X7 T &
DFEEEEEL, deictic 75 (here, like this 72 &) OFEH7Ze & BEx NS X A7 ZRRGE LT,
FESL. interactive, non-interactive [, interactive THIEEN R X 2L Z WD OEV, 22 TD
IN—TCHEEND TR 27 0WGE . 1EEICH DD REMIIE 2220 | fEHGEL X -, ©F
FHROGEILI IR KN 0 | AL TIZRR Y 23 2 7=, interactive ZR{EZEIZIHBNT,
T AF v —, ¥ HEREIZBWT, TRy 7 LEOENICOWTEBAWERT 27 L. M
WHFAAEAD B, L0 R K S EER T,

ZORERIRIZT H Z L1E, FEELHMEFIL. BEWA-ATHLRLFECHEEZHN RV E N
ZEThD,

5.5 New directions

JISHEEFICBNT, FIZA Y —F U THIEICRER & 5 BIEO F M OW THREZISEN D, §
—IZ. KEEOMT. SEEEG. SEEIER SHEc R TORB D BB TND, o, BR
A AR F e E B A A T2 DR b A BND,

%512, World Englishes (WE) & English as a lingua franca (ELF) D52 ¢, k& W\, BERY, HE
HAE L T D HGEILTICHRA T 4 T A= —Th DT ENZVN, ZEENEHR SN TND, Ch.7
T ELF & a— " ZWFEDBRIZ DN TR 8RR %,

BABIZ, 777 aP—0lRIC LY ERICA L —F O a— S2ANES LENREZ LY S
TebD LRy ZhPDESR LT D THA I, i LEEDOITUEIZOWVWTRIZHIERH Y . KD
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RHIN TV THA D, FrlZ2o07 7 /) ual—0HELNGE L SEOHRICEELY 525, F—
2, MOAF ¥y = ZHTZID AND Z EREF LN, FICEREEOBENHE SN TE
N, SHIIMMOSFEAEBICLISH SN D, 5 IS, World Wide Web (2L 0, H/irs 7 L—7 73
T2 EBHEWABRL, o122 L8 TE D,

T2 DHEBEATFTEESERT LT 7 /v =LA —FOoR5H%, A —FDOHMELK
RLTWSTHAD,



